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Sprzęt laboratoryjny 
 

 

Translate the names of laboratory equipment: 

 

 

 

4.  Atomizer and sprayer – rozpylacz, 

 

24.  Centrifuge tubes - probówka wirówkowa, 

 

44.  Dispenser – dozownik, 

 

64.  Gas washbottle – płuczka, 

 

84.  Mortar and pestle – moździeŜ i pistel, 

 

104.  Scaffolding clamps – klamry do statywu 

 

124.  Thermocouple – termoelement, termopara, termometr. 

 

 

 

 

 

What do you need to separate liquid from liquid? /Co potrzebujesz, aby oddzielić ciecz od 

cieczy? 

 

Odp. 

 

 

 

1 zestaw: (dwie ciecze mieszające się): 

 
 

                                                              

 

 

 

 

two beakers – dwie zlewki          lub         two Erlenmeyer Flask – dwie kolby Erlenmeyera 
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support stand – statyw, 

 

clamps-łapy, 

 

penny head stopper – korek (np. do kolby Erlenmeyera)   

 

 

 

west condenser – chłodnica                                                     thermometer – termometr  

 

 

 

 

 

distillation adapter -   przedłuŜacz destylacyjny 

 

 

 distillation head – nasadka destylacyjna (do której moŜna przyłączyć 

chłodnice i włoŜyć termometr) 

 

 

heating mantle - płaszcz grzejny 

 

 

round-bottom flask - kolba okrągłodenna 

  

hoses - węŜe gumowe 

 

 

 

2 zestaw: (dwie ciecze niemieszające się): 
 

 

 

dropping funnel – rozdzielacz   

 

                                                           

 

 

 

two beakers – dwie zlewki          lub         two Erlenmeyer Flask – dwie kolby Erlenmeyera 

 

 

penny head stopper – korek (np. do kolby Erlenmeyera) 

   

 

support stand – statyw, 

 

holder – pierścień do statywu na rozdzielacz. 
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